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ר1 וַיְדַבֵּ֣
и–говорил
H1696

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ל־ וְאֶֽ
и–к–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Ахарону
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею и Аарону, говоря:

ם2 אָדָ֗
человек
H0120

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֤
будет
H1961

בְעוֹר־
на–коже–
H5785

בְּשָׂרוֹ֙
плоти–его
H1320

שְׂאֵ֤ת
опухоль
H7613

אֽוֹ־
или–

סַפַּחַ֙ת֙
струп
H5597

א֣וֹ
или

רֶת בַהֶ֔
пятно
H0934

וְהָיָה֥
и–будет
H1961

בְעוֹר־
на–коже–
H5785

בְּשָׂר֖וֹ
плоти–его
H1320

לְנֶגַ֣ע
для–поражения
H5061

צָרָ֑עַת
проказы
H6883

וְהוּבָא֙
и–пусть–будет–приведён
H0935

אֶל־
к–
H0413

ן אַהֲרֹ֣
Ахарону
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
священнику
H3548

א֛וֹ
или

אֶל־
к–
H0413

אַחַ֥ד
одному
H0259

מִבָּנָי֖ו
из–сыновей–его

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
священникам
H3548

когда у кого появится на коже тела его опухоль, или лишаи, или пятно, и на коже тела его сделается как бы 
язва проказы, то должно привести его к Аарону священнику, или к одному из сынов его, священников;

וְרָאָה3֣
и–пусть–осмотрит
H7200

הַכֹּהֵן֣
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנֶּ֣גַע
поражение
H5061

בְּעֽוֹר־
на–коже–
H5785

בָּשָׂר הַ֠
плоти
H1320

ר וְשֵׂעָ֨
и–волос
H8181

גַע בַּנֶּ֜
в–поражении
H5061

׀הָפַךְ֣ 
превратился
H2015

ן לָבָ֗
в–белый
H3836

וּמַרְאֵ֤ה
и–вид
H4758

הַנֶּגַ֙ע֙
поражения
H5061

עָמֹק֙
глубже
H6013

מֵע֣וֹר
чем–кожа
H5785

בְּשָׂר֔וֹ
плоти–его
H1320

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

עַת צָרַ֖
проказы
H6883

ה֑וּא
оно
H1931

הוּ וְרָאָ֥
и–пусть–осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

א וְטִמֵּ֥
и–пусть–объявит–нечистым

אֹתֽוֹ׃
его
H0853

священник осмотрит язву на коже тела, и если волосы на язве изменились в белые, и язва оказывается 
углубленною в кожу тела его, то это язва проказы; священник, осмотрев его, объявит его нечистым.

וְאִם־4
и–если–

בַּהֶרֶת֩
пятно
H0934

לְבָנָ֨ה
белое
H3836

וא הִ֜
оно
H1931

בְּע֣וֹר
на–коже
H5785

בְּשָׂר֗וֹ
плоти–его
H1320

וְעָמֹק֙
и–глубже
H6013

אֵין־
нет–
H0369

מַרְאֶהָ֣
вид–его
H4758

מִן־
чем–

הָע֔וֹר
кожа
H5785

ה וּשְׂעָרָ֖
и–волос–его
H8181

לאֹ־
не–
H3808

הָפַךְ֣
превратился
H2015

לָבָן֑
в–белый
H3836

וְהִסְגִּ֧יר
и–пусть–затворит
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

А если на коже тела его пятно белое, но оно не окажется углубленным в кожу, и волосы на нем не 
изменились в белые, то священник имеющего язву должен заключить на семь дней;
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וְרָאָה֣ו5ּ
и–пусть–осмотрит–его
H7200

֮ הַכֹּהֵן
священник
H3548

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַשְּׁבִיעִי֒
седьмой
H7637

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

הַנֶּגַ֙ע֙
поражение
H5061

עָמַד֣
стоит
H5975

יו בְּעֵינָ֔
в–глазах–его

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה פָשָׂ֥
распространилось
H6581

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

וְהִסְגִּיר֧וֹ
и–пусть–затворит–его
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
вторично
H8145

в седьмой день священник осмотрит его, и если язва остается в своем виде и не распространяется язва по 
коже, то священник должен заключить его на другие семь дней;

וְרָאָה6֩
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֨
священник
H3548

אֹת֜וֹ
его
H0853

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

֮ הַשְּׁבִיעִי
седьмой
H7637

שֵׁנִית֒
вторично
H8145

וְהִנֵּה֙
и–вот
H2009

כֵּהָה֣
потускнело
H3544

גַע הַנֶּ֔
поражение
H5061

וְלאֹ־
и–не–
H3808

ה פָשָׂ֥
распространилось
H6581

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

וְטִהֲר֤וֹ
и–пусть–объявит–чистым–его
H2891

֙ הַכֹּהֵן
священник
H3548

חַת מִסְפַּ֣
струп
H4556

יא הִ֔
оно
H1931

ס וְכִבֶּ֥
и–пусть–вымоет
H3526

יו בְּגָדָ֖
одежды–свои

ר׃ וְטָהֵֽ
и–чист
H2891

в седьмой день опять священник осмотрит его, и если язва менее приметна и не распространилась язва по 
коже, то священник должен объявить его чистым: это лишаи, и пусть он омоет одежды свои, и будет чист.

וְאִם־7
и–если–

ה פָּשֹׂ֨
распространяться
H6581

ה תִפְשֶׂ֤
распространится
H6581

הַמִּסְפַּחַ֙ת֙
струп
H4556

בָּע֔וֹר
на–коже
H5785

י אַחֲרֵ֧
после

הֵרָאֹת֛וֹ
показывания–его
H7200

אֶל־
к–
H0413

ן הַכֹּהֵ֖
священнику
H3548

לְטָהֳרָת֑וֹ
для–очищения–его
H2893

וְנִרְאָ֥ה
и–пусть–покажется
H7200

שֵׁנִ֖ית
вторично
H8145

אֶל־
к–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

Если же лишаи станут распространяться по коже, после того как он являлся к священнику для очищения, 
то он вторично должен явиться к священнику;

וְרָאָה8֙
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

וְהִנֵּ֛ה
и–вот
H2009

ה פָּשְׂתָ֥
распространился
H6581

חַת הַמִּסְפַּ֖
струп
H4556

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

וְטִמְּא֥וֹ
и–пусть–объявит–нечистым–его

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

עַת צָרַ֥
проказа
H6883

וא׃ הִֽ
оно
H1931

פ
(параша)

священник, увидев, что лишаи распространяются по коже, объявит его нечистым: это проказа.

נֶגַ֣ע9
поражение
H5061

עַת צָרַ֔
проказы
H6883

י כִּ֥
если

תִהְיֶה֖
будет
H1961

בְּאָדָ֑ם
на–человеке
H0120

א וְהוּבָ֖
и–пусть–будет–приведён
H0935

אֶל־
к–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

Если будет на ком язва проказы, то должно привести его к священнику;
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וְרָאָה10֣
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

שְׂאֵת־
опухоль–
H7613

לְבָנָה֙
белая
H3836

בָּע֔וֹר
на–коже
H5785

יא וְהִ֕
и–она
H1931

הָפְכָ֖ה
превратила
H2015

שֵׂעָר֣
волос
H8181

לָבָן֑
в–белый
H3836

חְיַת֛ וּמִֽ
и–живое
H4241

ר בָּשָׂ֥
плоти
H1320

י חַ֖
живой

ת׃ בַּשְׂאֵֽ
в–опухоли
H7613

священник осмотрит, и если опухоль на коже бела, и волос изменился в белый, и на опухоли живое мясо,

עַת11 צָרַ֨
проказа
H6883

נֶת נוֹשֶׁ֤
застарелая
H3462

הִוא֙
она
H1931

בְּע֣וֹר
на–коже
H5785

בְּשָׂר֔וֹ
плоти–его
H1320

וְטִמְּא֖וֹ
и–пусть–объявит–нечистым–его

הַכֹּהֵן֑
священник
H3548

א ֹ֣ ל
не
H3808

נּוּ יַסְגִּרֶ֔
пусть–затворяет–его
H5462

י כִּ֥
ибо

א טָמֵ֖
нечист
H2931

הֽוּא׃
он
H1931

то это застарелая проказа на коже тела его; и священник объявит его нечистым и заключит его, ибо он 
нечист.

וְאִם־12
и–если–

פָּר֨וֹחַ
расцветать

תִּפְרַ֤ח
расцветёт

הַצָּרַעַ֙ת֙
проказа
H6883

בָּע֔וֹר
на–коже
H5785

וְכִסְּתָ֣ה
и–покроет
H3680

עַת הַצָּרַ֗
проказа
H6883

אֵת֚
[зпд]
H0853

כָּל־
всю–
H3605

ע֣וֹר
кожу
H5785

גַע הַנֶּ֔
поражения
H5061

מֵראֹשׁ֖וֹ
от–головы–его

וְעַד־
и–до–
H5704

רַגְלָי֑ו
ног–его
H7272

לְכָל־
для–всего–
H3605

מַרְאֵ֖ה
вида
H4758

עֵינֵי֥
глаз

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священника
H3548

Если же проказа расцветет на коже, и покроет проказа всю кожу больного от головы его до ног, сколько 
могут видеть глаза священника,

וְרָאָה13֣
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֨ה
и–вот
H2009

כִסְּתָ֤ה
покрыла
H3680

הַצָּרַעַ֙ת֙
проказа
H6883

אֶת־
[зпд]
H0853

כָּל־
всю–
H3605

בְּשָׂר֔וֹ
плоть–его
H1320

וְטִהַ֖ר
и–пусть–объявит–чистым
H2891

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנָּ֑גַע
поражение
H5061

כֻּלּ֛וֹ
всё–оно
H3605

הָפַ֥ךְ
превратилось
H2015

ן לָבָ֖
в–белое
H3836

טָה֥וֹר
чист
H2889

הֽוּא׃
он
H1931

и увидит священник, что проказа покрыла все тело его, то он объявит больного чистым, потому что все 
превратилось в белое: он чист.

וּבְי֨וֹם14
и–в–день
H3117

הֵרָא֥וֹת
появления
H7200

בּ֛וֹ
в–нём

ר בָּשָׂ֥
плоти
H1320

י חַ֖
живой

א׃ יִטְמָֽ
будет–нечист

Когда же окажется на нем живое мясо, то он нечист;

וְרָאָ֧ה15
и–пусть–осмотрит
H7200

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

ר הַבָּשָׂ֥
плоть
H1320

י הַחַ֖
живую

וְטִמְּא֑וֹ
и–пусть–объявит–нечистым–его

ר הַבָּשָׂ֥
плоть
H1320

הַחַ֛י
живая

א טָמֵ֥
нечиста
H2931

ה֖וּא
она
H1931

עַת צָרַ֥
проказа
H6883

הֽוּא׃
она
H1931

священник, увидев живое мясо, объявит его нечистым; живое мясо нечисто: это проказа.
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א֣ו16ֹ
или

י כִ֥
если

יָשׁ֛וּב
вернётся
H7725

ר הַבָּשָׂ֥
плоть
H1320

י הַחַ֖
живая

ךְ וְנֶהְפַּ֣
и–превратится
H2015

לְלָבָן֑
в–белое
H3836

א וּבָ֖
и–пусть–придёт
H0935

אֶל־
к–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

Если же живое мясо изменится и обратится в белое, пусть он придет к священнику;

17֙ וְרָאָה֙וּ
и–пусть–осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

וְהִנֵּ֛ה
и–вот
H2009

ךְ נֶהְפַּ֥
превратилось
H2015

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

לְלָבָן֑
в–белое
H3836

וְטִהַ֧ר
и–пусть–объявит–чистым
H2891

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

טָה֥וֹר
чист
H2889

הֽוּא׃
он
H1931

פ
(параша)

священник осмотрит его, и если язва обратилась в белое, священник объявит больного чистым; он чист.

ר18 וּבָשָׂ֕
и–плоть
H1320

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

בֽוֹ־
на–нём–

בְעֹר֖וֹ
на–коже–его
H5785

ין שְׁחִ֑
язва
H7822

א׃ וְנִרְפָּֽ
и–исцелена
H7495

Если у кого на коже тела был нарыв и зажил,

וְהָיָ֞ה19
и–будет
H1961

בִּמְק֤וֹם
на–месте
H4725

֙ הַשְּׁחִין
язвы
H7822

שְׂאֵת֣
опухоль
H7613

לְבָנָ֔ה
белая
H3836

א֥וֹ
или

רֶת בַהֶ֖
пятно
H0934

לְבָנָה֣
белое
H3836

מֶת אֲדַמְדָּ֑
красноватое
H0125

וְנִרְאָ֖ה
и–пусть–покажется
H7200

אֶל־
к–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

и на месте нарыва появилась белая опухоль, или пятно белое или красноватое, то он должен явиться к 
священнику;

וְרָאָה20֣
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

֙ מַרְאֶהָ֙
вид–его
H4758

שָׁפָל֣
ниже
H8217

מִן־
чем–

הָע֔וֹר
кожа
H5785

הּ וּשְׂעָרָ֖
и–волос–его
H8181

הָפַךְ֣
превратился
H2015

לָבָן֑
в–белый
H3836

וְטִמְּא֧וֹ
и–пусть–объявит–нечистым–его

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

נֶֽגַע־
поражение–
H5061

עַת צָרַ֥
проказы
H6883

וא הִ֖
оно
H1931

ין בַּשְּׁחִ֥
в–язве
H7822

חָה׃ פָּרָֽ
расцвела

священник осмотрит его, и если оно окажется ниже кожи, и волос его изменился в белый, то священник 
объявит его нечистым: это язва проказы, она расцвела на нарыве;

׀וְאִ֣ם 21
и–если

יִרְאֶנָּ֣ה
осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

ין־ אֵֽ
нет–
H0369

בָּהּ֙
в–нём

שֵׂעָר֣
волоса
H8181

ן לָבָ֔
белого
H3836

וּשְׁפָלָ֥ה
и–ниже
H8217

אֵינֶנָּ֛ה
нет–его
H0369

מִן־
чем–

הָע֖וֹר
кожа
H5785

יא וְהִ֣
и–оно
H1931

כֵהָה֑
потускневшее
H3544

וְהִסְגִּיר֥וֹ
и–пусть–затворит–его
H5462

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

если же священник увидит, что волос на ней не бел, и она не ниже кожи, и притом мало приметна, то 
священник заключит его на семь дней;
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וְאִם־22
и–если–

ה פָּשֹׂ֥
распространяться
H6581

ה תִפְשֶׂ֖
распространится
H6581

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

א וְטִמֵּ֧
и–пусть–объявит–нечистым

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

אֹת֖וֹ
его
H0853

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

וא׃ הִֽ
оно
H1931

если она станет очень распространяться по коже, то священник объявит его нечистым: это язва;

וְאִם־23
и–если–

יהָ תַּחְתֶּ֜
на–месте–своём
H8478

ד תַּעֲמֹ֤
стоит
H5975

הַבַּהֶרֶ֙ת֙
пятно
H0934

א ֹ֣ ל
не
H3808

תָה פָשָׂ֔
распространилось
H6581

בֶת צָרֶ֥
рубец

ין הַשְּׁחִ֖
язвы
H7822

וא הִ֑
оно
H1931

וְטִהֲר֖וֹ
и–пусть–объявит–чистым–его
H2891

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священник
H3548

ס
(конец–раздела)

если же пятно остается на своем месте и не распространяется, то это воспаление нарыва, и священник 
объявит его чистым.

א֣ו24ֹ
или

ר בָשָׂ֔
плоть
H1320

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

בְעֹר֖וֹ
на–коже–его
H5785

מִכְוַת־
ожог–
H4348

אֵשׁ֑
огня
H0784

ה הָיְתָ֞ וְֽ
и–будет
H1961

חְיַת֣ מִֽ
живое
H4241

הַמִּכְוָ֗ה
ожога
H4348

בַּהֶ֛רֶת
пятном
H0934

לְבָנָה֥
белым
H3836

מֶת אֲדַמְדֶּ֖
красноватым
H0125

א֥וֹ
или

לְבָנָֽה׃
белым
H3836

Или если у кого на коже тела будет ожог, и на зажившем ожоге окажется красноватое или белое пятно,

וְרָאָה25֣
и–пусть–осмотрит
H7200

אֹתָ֣הּ
его
H0853

ן הַכֹּהֵ֡
священник
H3548

וְהִנֵּ֣ה
и–вот
H2009

נֶהְפַּךְ֩
превратился
H2015

ר שֵׂעָ֨
волос
H8181

ן לָבָ֜
в–белый
H3836

רֶת בַּבַּהֶ֗
в–пятне
H0934

֙ וּמַרְאֶהָ֙
и–вид–его
H4758

ק עָמֹ֣
глубже
H6013

מִן־
чем–

הָע֔וֹר
кожа
H5785

צָרַ֣עַת
проказа
H6883

וא הִ֔
оно
H1931

בַּמִּכְוָה֖
в–ожоге
H4348

פָּרָ֑חָה
расцвела

א וְטִמֵּ֤
и–пусть–объявит–нечистым

אֹתוֹ֙
его
H0853

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

עַת צָרַ֖
проказы
H6883

וא׃ הִֽ
оно
H1931

и священник увидит, что волос на пятне изменился в белый, и оно окажется углубленным в коже, то это 
проказа, она расцвела на ожоге; и священник объявит его нечистым: это язва проказы;

׀וְאִ֣ם 26
и–если

יִרְאֶנָּ֣ה
осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

ין־ אֵֽ
нет–
H0369

בַּבֶּהֶרֶ֙ת֙
в–пятне
H0934

שֵׂעָר֣
волоса
H8181

ן לָבָ֔
белого
H3836

וּשְׁפָלָ֥ה
и–ниже
H8217

אֵינֶנָּ֛ה
нет–его
H0369

מִן־
чем–

הָע֖וֹר
кожа
H5785

וא וְהִ֣
и–оно
H1931

כֵהָה֑
потускневшее
H3544

וְהִסְגִּיר֥וֹ
и–пусть–затворит–его
H5462

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

если же священник увидит, что волос на пятне не бел, и оно не ниже кожи, и притом мало приметно, то 
священник заключит его на семь дней;
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הו27ּ וְרָאָ֥
и–пусть–осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
седьмой
H7637

אִם־
если–

ה פָּשֹׂ֤
распространяться
H6581

תִפְשֶׂה֙
распространится
H6581

בָּע֔וֹר
на–коже
H5785

א וְטִמֵּ֤
и–пусть–объявит–нечистым

֙ הַכֹּהֵן
священник
H3548

אֹת֔וֹ
его
H0853

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

עַת צָרַ֖
проказы
H6883

וא׃ הִֽ
оно
H1931

в седьмой день священник осмотрит его, и если оно очень распространяется по коже, то священник 
объявит его нечистым: это язва проказы;

וְאִם־28
и–если–

֩ תַּחְתֶּיהָ
на–месте–своём
H8478

ד תַעֲמֹ֨
стоит
H5975

רֶת הַבַּהֶ֜
пятно
H0934

לאֹ־
не–
H3808

פָשְׂתָ֤ה
распространилось
H6581

בָעוֹר֙
на–коже
H5785

וא וְהִ֣
и–оно
H1931

ה כֵהָ֔
потускневшее
H3544

שְׂאֵ֥ת
опухоль
H7613

הַמִּכְוָה֖
ожога
H4348

וא הִ֑
оно
H1931

הֲרוֹ֙ וְטִֽ
и–пусть–объявит–чистым–его
H2891

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

י־ כִּֽ
ибо–

בֶת צָרֶ֥
рубец

הַמִּכְוָה֖
ожога
H4348

וא׃ הִֽ
оно
H1931

פ
(параша)

если же пятно остается на своем месте и не распространяется по коже, и притом мало приметно, то это 
опухоль от ожога; священник объявит его чистым, ибо это воспаление от ожога.

וְאִיש29ׁ֙
и–мужчина
H0376

א֣וֹ
или

ה אִשָּׁ֔
женщина
H0802

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

ב֖וֹ
на–нём

נָגַ֑ע
поражение
H5061

אשׁ ֹ֖ בְּר
на–голове

א֥וֹ
или

ן׃ בְזָקָֽ
на–бороде
H2206

Если у мужчины или у женщины будет язва на голове или на бороде,

ה30 וְרָאָ֨
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

גַע הַנֶּ֗
поражение
H5061

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

֙ מַרְאֵה֙וּ
вид–его
H4758

ק עָמֹ֣
глубже
H6013

מִן־
чем–

הָע֔וֹר
кожа
H5785

וּב֛וֹ
и–в–нём

שֵׂעָ֥ר
волос
H8181

ב צָהֹ֖
жёлтый
H6669

ק דָּ֑
тонкий
H1851

א וְטִמֵּ֨
и–пусть–объявит–нечистым

אֹת֤וֹ
его
H0853

֙ הַכֹּהֵן
священник
H3548

נֶתֶ֣ק
парша
H5424

ה֔וּא
оно
H1931

עַת צָרַ֧
проказа
H6883

אשׁ ֹ֛ הָר
головы

א֥וֹ
или

ן הַזָּקָ֖
бороды
H2206

הֽוּא׃
оно
H1931

и осмотрит священник язву, и она окажется углубленною в коже, и волос на ней желтоватый тонкий, то 
священник объявит их нечистыми: это паршивость, это проказа на голове или на бороде;
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י־31 וְכִֽ
и–если–

ה יִרְאֶ֨
осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

נֶגַ֣ע
поражение
H5061

תֶק הַנֶּ֗
парши
H5424

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

אֵין־
нет–
H0369

֙ מַרְאֵה֙וּ
вид–его
H4758

ק עָמֹ֣
глубже
H6013

מִן־
чем–

הָע֔וֹר
кожа
H5785

וְשֵׂעָ֥ר
и–волоса
H8181

ר שָׁחֹ֖
чёрного
H7838

אֵי֣ן
нет
H0369

בּ֑וֹ
в–нём

וְהִסְגִּ֧יר
и–пусть–затворит
H5462

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

הַנֶּ֖תֶק
парши
H5424

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

если же священник осмотрит язву паршивости и она не окажется углубленною в коже, и волос на ней не 
черный, то священник имеющего язву паршивости заключит на семь дней;

ה32 וְרָאָ֨
и–пусть–осмотрит
H7200

הַכֹּהֵן֣
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

֮ הַנֶּגַע
поражение
H5061

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַשְּׁבִיעִי֒
седьмой
H7637

וְהִנֵּה֙
и–вот
H2009

לאֹ־
не–
H3808

ה פָשָׂ֣
распространилась
H6581

תֶק הַנֶּ֔
парша
H5424

וְלאֹ־
и–не–
H3808

יָה הָ֥
было
H1961

ב֖וֹ
в–нём

שֵׂעָר֣
волоса
H8181

ב צָהֹ֑
жёлтого
H6669

וּמַרְאֵה֣
и–вид
H4758

תֶק הַנֶּ֔
парши
H5424

ין אֵ֥
нет
H0369

ק עָמֹ֖
глубже
H6013

מִן־
чем–

הָעֽוֹר׃
кожа
H5785

в седьмой день священник осмотрит язву, и если паршивость не распространяется, и нет на ней 
желтоватого волоса, и паршивость не окажется углубленною в коже,

ח33 תְגַּלָּ֔ וְהִ֨
и–пусть–обреется
H1548

וְאֶת־
и–[зпд]
H0853

הַנֶּ֖תֶק
паршу
H5424

א ֹ֣ ל
не
H3808

חַ יְגַלֵּ֑
пусть–бреет
H1548

יר וְהִסְגִּ֨
и–пусть–затворит
H5462

הַכֹּהֵ֧ן
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנֶּ֛תֶק
паршу
H5424

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
вторично
H8145

то больного должно остричь, но паршивого места не остригать, и священник должен паршивого вторично 
заключить на семь дней;

וְרָאָה34֩
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֨
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

תֶק הַנֶּ֜
паршу
H5424

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
седьмой
H7637

הִנֵּה וְ֠
и–вот
H2009

לאֹ־
не–
H3808

ה פָשָׂ֤
распространилась
H6581

הַנֶּתֶ֙ק֙
парша
H5424

בָּע֔וֹר
на–коже
H5785

הוּ וּמַרְאֵ֕
и–вид–его
H4758

אֵינֶנּ֥וּ
нет–его
H0369

ק עָמֹ֖
глубже
H6013

מִן־
чем–

הָע֑וֹר
кожа
H5785

וְטִהַ֤ר
и–пусть–объявит–чистым
H2891

אֹתוֹ֙
его
H0853

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

ס וְכִבֶּ֥
и–пусть–вымоет
H3526

יו בְּגָדָ֖
одежды–свои

ר׃ וְטָהֵֽ
и–чист
H2891

в седьмой день священник осмотрит паршивость, и если паршивость не распространяется по коже и не 
окажется углубленною в коже, то священник объявит его чистым; пусть он омоет одежды свои, и будет чист.

וְאִם־35
и–если–

ה פָּשֹׂ֥
распространяться
H6581

ה יִפְשֶׂ֛
распространится
H6581

הַנֶּ֖תֶק
парша
H5424

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

י אַחֲרֵ֖
после

טָהֳרָתֽוֹ׃
очищения–его
H2893

Если же после очищения его будет очень распространяться паршивость по коже,
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36֙ וְרָאָה֙וּ
и–пусть–осмотрит–его
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

וְהִנֵּ֛ה
и–вот
H2009

ה פָּשָׂ֥
распространилась
H6581

הַנֶּ֖תֶק
парша
H5424

בָּע֑וֹר
на–коже
H5785

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ר יְבַקֵּ֧
пусть–исследует
H1239

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

לַשֵּׂעָ֥ר
волос
H8181

ב הַצָּהֹ֖
жёлтый
H6669

א טָמֵ֥
нечист
H2931

הֽוּא׃
он
H1931

и священник увидит, что паршивость распространяется по коже, то священник пусть не ищет желтоватого 
волоса: он нечист.

וְאִם־37
и–если–

֩ בְּעֵינָיו
в–глазах–его

ד עָמַ֨
стоит
H5975

תֶק הַנֶּ֜
парша
H5424

ר וְשֵׂעָ֨
и–волос
H8181

ר שָׁחֹ֧
чёрный
H7838

מַח־ צָֽ
вырос–
H6779

בּ֛וֹ
в–нём

א נִרְפָּ֥
исцелилась
H7495

הַנֶּ֖תֶק
парша
H5424

טָה֣וֹר
чист
H2889

ה֑וּא
он
H1931

וְטִהֲר֖וֹ
и–пусть–объявит–чистым–его
H2891

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священник
H3548

ס
(конец–раздела)

Если же паршивость остается в своем виде, и показывается на ней волос черный, то паршивость прошла, 
он чист; священник объявит его чистым.

וְאִיש38ׁ֙
и–мужчина
H0376

אֽוֹ־
или–

ה אִשָּׁ֔
женщина
H0802

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

בְעוֹר־
на–коже–
H5785

ם בְּשָׂרָ֖
плоти–их
H1320

ת בֶּהָרֹ֑
пятна
H0934

ת בֶּהָרֹ֖
пятна
H0934

ת׃ לְבָנֹֽ
белые
H3836

Если у мужчины или у женщины на коже тела их будут пятна, пятна белые,

וְרָאָה39֣
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֧ה
и–вот
H2009

בְעוֹר־
на–коже–
H5785

בְּשָׂרָ֛ם
плоти–их
H1320

ת בֶּהָרֹ֖
пятна
H0934

כֵּה֣וֹת
тусклые
H3544

לְבָנֹ֑ת
белые
H3836

הַק בֹּ֥
лишай
H0933

ה֛וּא
оно
H1931

ח פָּרַ֥
расцвёл

בָּע֖וֹר
на–коже
H5785

טָה֥וֹר
чист
H2889

הֽוּא׃
он
H1931

ס
(конец–раздела)

и священник увидит, что на коже тела их пятна бледно-белые, то это лишай, расцветший на коже: он чист.

יש40ׁ וְאִ֕
и–мужчина
H0376

י כִּ֥
если

ט יִמָּרֵ֖
облысеет
H4803

ראֹשׁ֑וֹ
голова–его

חַ קֵרֵ֥
плешивый
H7142

ה֖וּא
он
H1931

טָה֥וֹר
чист
H2889

הֽוּא׃
он
H1931

Если у кого на голове вылезли волосы, то это плешивый: он чист;

וְאִם41֙
и–если

מִפְּאַת֣
с–передней–стороны
H6285

יו פָּנָ֔
лица–его
H6440

ט יִמָּרֵ֖
облысеет
H4803

ראֹשׁ֑וֹ
голова–его

חַ גִּבֵּ֥
лицевая–плешь
H1371

ה֖וּא
он
H1931

טָה֥וֹר
чист
H2889

הֽוּא׃
он
H1931

а если на передней стороне головы вылезли волосы, то это лысый: он чист.

י־42 וְכִֽ
и–если–

יִהְיֶה֤
будет
H1961

בַקָּרַחַ֙ת֙
на–плеши
H7146

א֣וֹ
или

חַת בַגַּבַּ֔
на–лицевой–плеши
H1372

נֶגַ֖ע
поражение
H5061

לָבָן֣
белое
H3836

ם אֲדַמְדָּ֑
красноватое
H0125

עַת צָרַ֤
проказа
H6883

פֹּרַחַ֙ת֙
расцветающая

וא הִ֔
она
H1931

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
на–плеши–его
H7146

א֥וֹ
или

בְגַבַּחְתּֽוֹ׃
на–лицевой–плеши–его
H1372

Если же на плеши или на лысине будет белое или красноватое пятно, то на плеши его или на лысине его 
расцвела проказа;
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ה43 וְרָאָ֨
и–пусть–осмотрит
H7200

אֹת֜וֹ
его
H0853

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְהִנֵּ֤ה
и–вот
H2009

שְׂאֵת־
опухоль–
H7613

הַנֶּגַ֙ע֙
поражения
H5061

לְבָנָה֣
белая
H3836

מֶת אֲדַמְדֶּ֔
красноватая
H0125

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
на–плеши–его
H7146

א֣וֹ
или

בְגַבַּחְתּ֑וֹ
на–лицевой–плеши–его
H1372

כְּמַרְאֵ֥ה
как–вид
H4758

עַת צָרַ֖
проказы
H6883

ע֥וֹר
кожи
H5785

ׂר׃ בָּשָֽ
плоти
H1320

священник осмотрит его, и если увидит, что опухоль язвы бела или красновата на плеши его или на лысине 
его, видом похожа на проказу кожи тела,

אִישׁ־44
человек–
H0376

צָר֥וּעַ
прокажённый
H6879

ה֖וּא
он
H1931

טָמֵא֣
нечист
H2931

ה֑וּא
он
H1931

א טַמֵּ֧
нечистым

יְטַמְּאֶ֛נּוּ
пусть–объявит–его

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

בְּראֹשׁ֥וֹ
на–голове–его

נִגְעֽוֹ׃
поражение–его
H5061

то он прокаженный, нечист он; священник должен объявить его нечистым, у него на голове язва.

וְהַצָּר֜וּע45ַ
и–прокажённый
H6879

אֲשֶׁר־
который–

בּ֣וֹ
на–нём

גַע הַנֶּ֗
поражение
H5061

יו בְּגָדָ֞
одежды–его

יִהְי֤וּ
пусть–будут
H1961

פְרֻמִים֙
разорванными
H6533

וְראֹשׁוֹ֙
и–голова–его

יִהְיֶה֣
пусть–будет
H1961

פָר֔וּעַ
растрёпанной

וְעַל־
и–на–

שָׂפָ֖ם
усы
H8222

יַעְטֶה֑
пусть–покроет

א  ׀וְטָמֵ֥
и–нечист
H2931

א טָמֵ֖
нечист
H2931

א׃ יִקְרָֽ
пусть–кричит
H7121

У прокаженного, на котором эта язва, должна быть разодрана одежда, и голова его должна быть не 
покрыта, и до уст он должен быть закрыт и кричать: нечист! нечист!

כָּל־46
все–
H3605

י יְמֵ֞
дни
H3117

ר אֲשֶׁ֨
которые

הַנֶּ֥גַע
поражение
H5061

בּ֛וֹ
на–нём

א יִטְמָ֖
будет–нечист

טָמֵא֣
нечист
H2931

ה֑וּא
он
H1931

בָּדָ֣ד
одинокий
H0909

ב יֵשֵׁ֔
пусть–живёт
H3427

מִח֥וּץ
вне
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
стана
H4264

מוֹשָׁבֽוֹ׃
жилище–его
H4186

ס
(конец–раздела)

Во все дни, доколе на нем язва, он должен быть нечист, нечист он; он должен жить отдельно, вне стана 
жилище его.

גֶד47 וְהַבֶּ֕
и–одежда

י־ כִּֽ
если–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

ב֖וֹ
на–ней

נֶגַ֣ע
поражение
H5061

צָרָ֑עַת
проказы
H6883

בְּבֶגֶ֣ד
в–одежде

מֶר צֶ֔
шерстяной
H6785

א֖וֹ
или

גֶד בְּבֶ֥
в–одежде

ים׃ פִּשְׁתִּֽ
льняной
H6593

Если язва проказы будет на одежде, на одежде шерстяной, или на одежде льняной,
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א֤ו48ֹ
или

֙ שְׁתִי בִֽ
в–основе
H8359

א֣וֹ
или

רֶב בְעֵ֔
в–утке

ים לַפִּשְׁתִּ֖
для–льна
H6593

מֶר וְלַצָּ֑
и–для–шерсти
H6785

א֣וֹ
или

בְע֔וֹר
в–коже
H5785

א֖וֹ
или

בְּכָל־
в–всяком–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
изделии
H4399

עֽוֹר׃
кожи
H5785

или на основе, или на утоке из льна или шерсти, или на коже, или на каком-нибудь изделии кожаном,

וְהָיָ֨ה49
и–будет
H1961

גַע הַנֶּ֜
поражение
H5061

׀יְרַקְרַ֣ק 
зеленоватое
H3422

א֣וֹ
или

ם אֲדַמְדָּ֗
красноватое
H0125

בַּבֶּגֶד֩
на–одежде

א֨וֹ
или

בָע֜וֹר
на–коже
H5785

אֽוֹ־
или–

י בַשְּׁתִ֤
на–основе
H8359

אוֹ־
или–

בָעֵרֶ֙ב֙
на–утке

א֣וֹ
или

בְכָל־
в–всяком–
H3605

כְּלִי־
сосуде–
H3627

ע֔וֹר
кожи
H5785

נֶגַ֥ע
поражение
H5061

עַת צָרַ֖
проказы
H6883

ה֑וּא
оно
H1931

וְהָרְאָ֖ה
и–пусть–покажут
H7200

אֶת־
[зпд]
H0853

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священнику
H3548

и пятно будет зеленоватое или красноватое на одежде, или на коже, или на основе, или на утоке, или на 
какой-нибудь кожаной вещи, — то это язва проказы: должно показать ее священнику;

וְרָאָ֥ה50
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנָּ֑גַע
поражение
H5061

וְהִסְגִּ֥יר
и–пусть–затворит
H5462

אֶת־
[зпд]
H0853

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים׃ יָמִֽ
дней
H3117

священник осмотрит язву и заключит зараженное язвою на семь дней;

ה51 וְרָאָ֨
и–пусть–осмотрит
H7200

אֶת־
[зпд]
H0853

גַע הַנֶּ֜
поражение
H5061

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
седьмой
H7637

י־ כִּֽ
если–

ה פָשָׂ֤
распространилось
H6581

הַנֶּגַ֙ע֙
поражение
H5061

בֶּגֶד בַּ֠
на–одежде

אֽוֹ־
или–

י בַשְּׁתִ֤
на–основе
H8359

אֽוֹ־
или–

בָעֵרֶ֙ב֙
на–утке

א֣וֹ
или

בָע֔וֹר
на–коже
H5785

ל לְכֹ֛
для–всего
H3605

אֲשֶׁר־
что–

ה יֵעָשֶׂ֥
делается

הָע֖וֹר
кожа
H5785

לִמְלָאכָה֑
для–работы
H4399

עַת צָרַ֧
проказа
H6883

מַמְאֶ֛רֶת
злокачественная
H3992

הַנֶּ֖גַע
поражение
H5061

א טָמֵ֥
нечисто
H2931

הֽוּא׃
оно
H1931

в седьмой день осмотрит священник зараженное, и если язва распространилась по одежде, или по основе, 
или по утоку, или по коже, или по какому-либо изделию, сделанному из кожи, то это проказа едкая, язва 
нечистая;

ף52 וְשָׂרַ֨
и–пусть–сожжёт
H8313

אֶת־
[зпд]
H0853

גֶד הַבֶּ֜
одежду

א֥וֹ
или

ת־ אֶֽ
[зпд]
H0853

י  ׀הַשְּׁתִ֣
основу
H8359

א֣וֹ
или

אֶת־
[зпд]
H0853

רֶב הָעֵ֗
уток

בַּצֶּמֶ֙ר֙
из–шерсти
H6785

א֣וֹ
или

ים בַפִּשְׁתִּ֔
из–льна
H6593

א֚וֹ
или

אֶת־
[зпд]
H0853

כָּל־
всякий–
H3605

כְּלִ֣י
сосуд
H3627

הָע֔וֹר
кожи
H5785

אֲשֶׁר־
на–котором–

יִהְיֶה֥
будет
H1961

ב֖וֹ
на–нём

הַנָּ֑גַע
поражение
H5061

י־ כִּֽ
ибо–

עַת צָרַ֤
проказа
H6883

מַמְאֶרֶ֙ת֙
злокачественная
H3992

וא הִ֔
она
H1931

בָּאֵ֖שׁ
в–огне
H0784

ף׃ תִּשָּׂרֵֽ
пусть–будет–сожжена
H8313
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он должен сжечь одежду, или основу, или уток шерстяной или льняной, или какую бы то ни было кожаную 
вещь, на которой будет язва, ибо это проказа едкая: должно сжечь на огне.

53֮ וְאִם
и–если

יִרְאֶה֣
осмотрит
H7200

הַכֹּהֵן֒
священник
H3548

וְהִנֵּה֙
и–вот
H2009

לאֹ־
не–
H3808

ה פָשָׂ֣
распространилось
H6581

גַע הַנֶּ֔
поражение
H5061

גֶד בַּבֶּ֕
на–одежде

א֥וֹ
или

י בַשְּׁתִ֖
на–основе
H8359

א֣וֹ
или

בָעֵרֶ֑ב
на–утке

א֖וֹ
или

בְּכָל־
в–всяком–
H3605

כְּלִי־
сосуде–
H3627

עֽוֹר׃
кожи
H5785

Если же священник увидит, что язва не распространилась по одежде, или по основе, или по утоку, или по 
какой бы то ни было кожаной вещи,

וְצִוָּה54֙
и–пусть–прикажет
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

בְּס֔וּ וְכִ֨
и–пусть–вымоют
H3526

אֵ֥ת
[зпд]
H0853

אֲשֶׁר־
на–чём–

בּ֖וֹ
на–нём

הַנָּ֑גַע
поражение
H5061

וְהִסְגִּיר֥וֹ
и–пусть–затворит–его
H5462

שִׁבְעַת־
семь–
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

ית׃ שֵׁנִֽ
вторично
H8145

то священник прикажет омыть то, на чем язва, и вторично заключит на семь дней;

ה55 וְרָאָ֨
и–пусть–осмотрит
H7200

ן הַכֹּהֵ֜
священник
H3548

׀אַחֲרֵ֣י 
после

ס הֻכַּבֵּ֣
вымывания
H3526

אֶת־
[зпд]
H0853

גַע הַנֶּ֗
поражение
H5061

הִנֵּה וְ֠
и–вот
H2009

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ךְ הָפַ֨
изменило
H2015

הַנֶּ֤גַע
поражение
H5061

אֶת־
[зпд]
H0853

עֵינוֹ֙
вид–свой

וְהַנֶּ֣גַע
и–поражение
H5061

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה פָשָׂ֔
распространилось
H6581

טָמֵא֣
нечисто
H2931

ה֔וּא
оно
H1931

בָּאֵ֖שׁ
в–огне
H0784

תִּשְׂרְפֶנּ֑וּ
сожги–его
H8313

פְּחֶתֶ֣ת
проедающее
H6356

וא הִ֔
оно
H1931

בְּקָרַחְתּ֖וֹ
на–изнанке–его
H7146

א֥וֹ
или

בְגַבַּחְתּֽוֹ׃
на–лицевой–стороне–его
H1372

если по омытии зараженной вещи священник увидит, что язва не изменила вида своего и не 
распространилась язва, то она нечиста, сожги ее на огне; это выеденная ямина на лицевой стороне или на 
изнанке;

56֮ וְאִם
и–если

רָאָה֣
осмотрит
H7200

הַכֹּהֵן֒
священник
H3548

וְהִנֵּה֙
и–вот
H2009

כֵּהָה֣
потускнело
H3544

גַע הַנֶּ֔
поражение
H5061

י אַחֲרֵ֖
после

ס הֻכַּבֵּ֣
вымывания
H3526

אֹת֑וֹ
его
H0853

וְקָרַ֣ע
и–пусть–оторвёт
H7167

אֹת֗וֹ
его
H0853

מִן־
от–

הַבֶּגֶ֙ד֙
одежды

א֣וֹ
или

מִן־
от–

הָע֔וֹר
кожи
H5785

א֥וֹ
или

מִן־
от–

י הַשְּׁתִ֖
основы
H8359

א֥וֹ
или

מִן־
от–

רֶב׃ הָעֵֽ
утка

если же священник увидит, что язва по омытии ее сделалась менее приметна, то священник пусть оторвет 
ее от одежды, или от кожи, или от основы, или от утока.
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וְאִם־57
и–если–

ה תֵּרָאֶ֨
покажется
H7200

ע֜וֹד
ещё
H5750

בֶּגֶד בַּ֠
на–одежде

אֽוֹ־
или–

י בַשְּׁתִ֤
на–основе
H8359

אֽוֹ־
или–

בָעֵרֶ֙ב֙
на–утке

א֣וֹ
или

בְכָל־
на–всяком–
H3605

כְּלִי־
сосуде–
H3627

ע֔וֹר
кожи
H5785

חַת פֹּרַ֖
расцветающее

וא הִ֑
оно
H1931

בָּאֵשׁ֣
в–огне
H0784

נּוּ תִּשְׂרְפֶ֔
сожги–его
H8313

אֵ֥ת
[зпд]
H0853

אֲשֶׁר־
на–чём–

בּ֖וֹ
на–нём

גַע׃ הַנָּֽ
поражение
H5061

Если же она опять покажется на одежде, или на основе, или на утоке, или на какой-нибудь кожаной вещи, 
то это расцветающая язва: сожги на огне то, на чем язва.

גֶד58 וְהַבֶּ֡
и–одежда

אֽוֹ־
или–

י הַשְּׁתִ֨
основа
H8359

אוֹ־
или–

רֶב הָעֵ֜
уток

אֽוֹ־
или–

כָל־
всякий–
H3605

י כְּלִ֤
сосуд
H3627

הָעוֹר֙
кожи
H5785

ר אֲשֶׁ֣
который

ס תְּכַבֵּ֔
вымоешь
H3526

וְסָ֥ר
и–отойдёт
H5493

מֵהֶ֖ם
от–них
H1992

הַנָּ֑גַע
поражение
H5061

ס וְכֻבַּ֥
и–пусть–будет–вымыто
H3526

שֵׁנִ֖ית
вторично
H8145

ר׃ וְטָהֵֽ
и–чисто
H2891

Если же одежду, или основу, или уток, или какую-нибудь кожаную вещь вымоешь, и сойдет с них язва, то 
должно вымыть их вторично, и они будут чисты.

את59 ֹ֠ ז
это
H2063

ת תּוֹרַ֨
закон
H8451

נֶֽגַע־
поражения–
H5061

עַת צָרַ֜
проказой
H6883

גֶד בֶּ֥
одежды

מֶר  ׀הַצֶּ֣
шерстяной
H6785

א֣וֹ
или

ים הַפִּשְׁתִּ֗
льняной
H6593

א֤וֹ
или

֙ הַשְּׁתִי
основы
H8359

א֣וֹ
или

רֶב הָעֵ֔
утка

א֖וֹ
или

כָּל־
всякого–
H3605

כְּלִי־
сосуда–
H3627

ע֑וֹר
кожи
H5785

לְטַהֲר֖וֹ
чтобы–объявить–чистым–его
H2891

א֥וֹ
или

לְטַמְּאֽוֹ׃
чтобы–объявить–нечистым–его

פ
(параша)

Вот закон о язве проказы на одежде шерстяной или льняной, или на основе и на утоке, или на какой-
нибудь кожаной вещи, как объявлять ее чистою или нечистою.
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